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; ijuság védelme. 
Athén - már mint az egy- 

ucses Kolozsvár - ismét meg- 
t a különféle tanintézetekbe 
usággal. 

ny ezerre tehető a nem ko- 
letőségü, de itt alapitott is- 

járó ifjak száma. Ez bizony 
intélyes szám, s már csak ezért 
emli, hogy ennek az ifjuság- 

önféle veszélyektől való védel- 

a hatóság figyelmét. 

az, hogy az iskolák falain 
tanuló ifjuság semminemü ha- 

elesérkdéle nincs 

.ljikt ELŐFIZETÉSI DIJA : 
idékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben. 

elenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

.4 frt. 
lfrt 50 k 

leti dolgaikhoz, 8 pompásan tudják ugy 
berendezni üzleteiket, hogy az ifjuság 
állandó pártolásban részesitse azokat. 
Csak az óvári tizedben épen négy ilyen 
tivornyázásra alkalmas telep van egy- 
mástól csak nehány lépésnyi távolság- 
ban berendezve - egyenesen az 
ifjuság számára,. Főkeresleti czikk 
ezekben a korcsmákban a pinczérnő. 
Mindenikben többesével - egyikben 
épen hét darab van beállitva az ifjak 
kiszolgálására. 

NNem kivánjuk részletezni az ezen 
helyeken éjjelenként lefolyó mulatozá- 

ezekben az üzletekben az ifjuság ala- 
posan kifosztatik először a pénzétől, 

cseiből. 

Rémletes dolgokat tudnánk elbe- 
szélni, minő módjai alkalmaztatnak e 

a tényezők, melyeknek kö- 
erűen gondoskodniok kellene 
erkölcsi és testi biztonságá- 

képesek e nemü hivatásaikat 
g mk felismerni sem, annál kevésbbé 

iszerint különféle kihágásoknak 
egtörténnie, hogy a hatóság 
etekben tudomást szerezzen 

úl, minó veszélyeztetésnek van ki- 
atanuló ifjuság az év- 

0 hónapja alatt pusztán csak 
mert a hatóságnak illető közegei 
dolensek még a sajátképi hi: 
ndőik iránt is, részint mert 

m akarnak ez állapotokon vál- 
tal, összedugott kezekkel nézik 

mint pusztitja magát az ifjuság na- 

része testileg, erkölcsileg is - 
an a vásosban, a melybe a 

testi és szellemi kiképzés czéljá- 
ldik gy ermekeiket. 

azok az állandó veszé- 

ltatva, azokról szinte felesleges 

szletesen szólanunk annyira is- 
annak mindenki által, de mert 
ink kell, hogy ezeket épen 

ka ha hatósági közegek nem ismerik, 
mnem akarják ismerni elmon- 
k nekik egyebmást. Ha akarnak - 

uhatnak belőle. 
A mint tudva van, utóbbi időben 
onsvárt légio számra szaporodtak fel 

ka félreeső helyeken berendezett 
orcsmák, a hol épen az ifjuságnak 

privilegium a zavartalan és 
ulatozásra. 

Üzeknek a tvornyahelyeknek tu- 
0sai nagyon jól értenek az üz- 
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Kóborlások. 
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FPredeal. 

Az ember Brassóban útlevelet vált négy 
t férfi számára s magára veszi a 

leirások egész felelősségét. Magas 

. raj: hanem ahoz fogható aggo- 
me, töprengést és félelelmet soha sem 
bilam ki, mint mikor a nők vizsgálni 

iték útleveleiken saját személyleirásu- 
iszemüleg és bizonyos bonhomiával 

et 1 a vármegye kiadójához, s adtam 
Ih alá a feleleteket szemről, szájról, haj 
Il, termetről és évszámról. Gondolám: az 
M ndárnak az úgy is mindegy. 
Aana néni, Ella, Janka, Rözge. - Hány 
" mdbii is én; irjon negyvenkettőt. 

harmincznyolczat kellett volna irni. 
n könyebben elbirta volna lelkiismere- 

h rám rakják a Bucsesd minden kő- 
irtjét s a tetejébe még a Királykőt a dé- 

tok egész lánczolatával, mint ezt a 
et. Hogy is lehettem ilyen együgyü ? - 
aja ? - Szőke. 

Nesze neked Járó Kelő! Hát nem lát- 
gy olyan haja van, mint a tilólt len? 
em tudod, hogy női társaságban a 

ét nagyfontosságu feladata van: 
nem látni? A ki nem tudja, vogyi 

reknek az ifjuság ugyszólva ki 

ELLENZEK" TÁRCÁJA 

ről néztem én már le mélységes 
nybe; a bivalybika már sokszor kerge- 
meg úgy ébren, mint álmomban; mé- 
oromban egyszer a nyakamba zúdult 

lebújokban a vagyon, egészség és erkölcs- 
rontó müveleteknek és az arra hivatott 
közegek közül egy sem veszi magának 
azt a fáradtságot, hogy olykor bepillant- 
son e titkos bünfészkekbe - s szét- 

rebbentse a kufárkodókat. 
Mi ugy tudjuk, hogy a rendőrség- 

nek, meg az orvosi hivatalnak, s első 
sorban ezek vezetőinek volna köteles- 
ségük utána nézni, hogy az ifjuság hol 
és miképen tölti az éjjeleit. Csak egy 
parányi érdeklődés kellene hozzá, s 
módjukban állana e közegeknek gátat 
vetni azoknak a bűnös üzelmeknek, 
melyeket lelketlen élősdiek az ifjuság- 
gal szemben minden tartózkodás nél- 
kül folytatnak. 

Magok a hatósági közegek is lát- 
hatják minő veszedelemnek vannak ki- 
téve a tanuló ifjak e tivornya telepe- 
ken, s mert láthatják tenniök is 
kellene valamit a védelem érde- 
kében. Ez kötelességük volna. 

lyek nem annyira korcsmák, mint in- 
kább bordély házak, még pedig meg 
nem engedett módon berendezve. Olyan 
tapasztalatokat szerezhetne csak egyszeri 
megfigyelés alatt is, melyekből kivon- 
hatná magának azt a tanulságot, hogy 
az ifjuság egészségének ily módon való 
veszélyeztetése ellen neki - mint a 
közegészségügy hivatott őrének - mul- 
hatlanul fel kell lépnie, s egyetértve a 
rendőrséggel, gátat vetni a veszedelem 
elfajulásának. 

Mert ne higyje a főorvos ur, vag 
a főkapitány ur, hogy nekik ebbeado- 
logba csak konkrét feljelentések esetén 

mit és mikor kell meglátni, mit és mikor 

kell nem meglátni, az álljon be professornak 
egy theologiai fakultáshoz, de ne menjen 
kellemes és bájos nők társaságában Sina- 
jába s főleg ne váltson számukra úrlevelet. 

Szeme „fekete." Micsoda próza! B-ez- 
zeg Dózsa Dani nem igy ir a Kornizs Ilo- 
na szemeiről. ,Fekete." Ezek az útlevelek 
olyan szárazok, akár a diurnista ebédje. Hát 
a szemöldök; hát a pillák; hát a met- 
szés! Egy tintacsöppis fekete s mégis csak 

tintacsöpp. 
„Haja fekete. No bizony. Másként 

bánt Vörösmarty a nőkkel. „Fürtidben ten- 

gervészes éj..." Együtt a tenger nagysá- 
ga, mélysége és vihara az éjszaka sötétjé- 

nak irni, ha máskor útlevelet állit ki az 

Ella nagysád számára. 
Miután pedig legtöbb szabad Rözgé- 

nek, tehát ő kapta a legtöbb hibát. Nolám, 

emlitve, sem puha fehér kezei, sem az én 

is azt mondta, hogy rendkivül kicsiny 

szám van... termete „"rendes", órra „ren- 

des", ismertető jele .nincs." Mindmegannyi 
gorombaság. 

Próbáltam a társalgás tárgyát meg- 

változtatni. Deszélni kezdtem, hogy udva- 
riatlanabb állomásfőnököt mint a brassói, 
még nem találtam a magyar államvasutak. 
nál; hogy kértem tizünk részére külön osz- 
tályt - nem adott; kértem hogy egy kocsi 

sokat, csak annyit emlitünk meg, hogy 

azután az egészségéből és az erköl- 

Például a főorvos ur olykor ellá- 
togathatna ezekbe a korcsmákba, a me- 

vel, rémeivel és titokzatosságával. Ez már 
leirás. Igy tessék a vármegye expeditorá- 

a Janka fiaom teintje még csak meg sincs 

nyers-selyem útiköpenyegem; aztáa az én 

szám nem ,rendes" - még a bécsi fogorvos 

hátulsó osztályát jelölje ki számunkra - 

néme tette meg;1 kértem hogy kocsinkat 

POLI TIKAIL ES TARSADALMI NAPI. AP. 
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körüket szabályozó statutumok nem szab- 
ják tán elő kifejezetten e nemü köte- 

gukat ama hiedelembe. hogy nekik csak 
azt kell megtenniők - a mit a sta- 
tutumok előirnak? Hiszen, mint hiva- 
tali vezetőknek épen az volna a fel- 

adatuk, hogy olykor kissé messzebb 
is lássanak a szabályrendeletek szük 
körén, s maguk keressenek fel- 
adatok után. 

Találhatnak ilyéneket az általunk 
érintett dolgokban feles számmal. 

niok, hogy a korcsmanyitásra iparjogot 
szerzett emberek ne terjeszkedhessenek 
tul azon üzletkörön, melyet iparjogok 
alapján folytathatnak, s különösen fel- 
ügyelni kellene ama helyeken alkalma- 
zott pinczérnők viselkedéseire, mert ez 
uton nagyon könyen rájöhetnének, hogy 
az ifjuság egészségi és erkölcsi életét 
és vagyonbiztonságát veszélyeztető mü- 
veleteket épen ezek a pinczérnők hajt- 
ják végre legnagyobb szabadsággal és 
legtöbb szemérmetlenséggel, holott egy 
kissé erélyesebb fellépéssel, könyen le- 
hetne megakadályozni a veszély elter- 
jedését. 

Mi nem akarjuk senkinek a ke- 
nyérkereseti és megélhetési módjait kon- 
fiskálni, csak azt kivánjuk meg, hogy 
mindenki a tisztesség és megengedhe- 
tőség határain belől végezze el a dol- 
gát. Ezek a pinczérnők azonban nem igy 
cselekednek azokon a helyeken, me- 
lyekről megemlékeztünk. Ezértkellene aá 

főorvos és főkapitány uraknak bete- 
kinteni olykor az ifjuság eme mulatfó 
helyeire, s az ott szerzendő tapaszta. 
latok nyomán meggyőződniök arról, 
hogy e kérdésben csakugyan van tenni 
való juk elég 

Az igazat megvallva, nem szeret- 

ságra nézve a prostituczió állandó 
kévé sülyedne, pedig épen annak az 
utját egyengeti az a határtalan indo- 
lenczia és semmit tevés, melyet az erre 
hivatott közegek tanusitanak, 
Ha egyébért nem, már csak a vá- 

ros erkölcsi reputacziójának megvédel- 
mezéseért is érdemes volna a hivatott 
közegeknek foglalkozni e kérdéssel és 
tenni valamit az ifjuság egészsége és er- 
kölcseinek állandó veszélyeztetése ellen. 

Politikai firek. 
A király előtt A király dévai idővése 

alait a szászvárosi ev. ret, kolleginm tan- 

van joguk bes tkomni J hogya a jog- 

lességeiket, de hát miért élik bele ma- 

Névszerint megkellene akadályoz- 

s emélyzete 1 =E mint laponknak irják - kül- 
döttségileg fogja ő Felségének hódolatát 
bemuatni. A küldöttségnek, melyet Kuun 
Géza grót kollegiumi főgondnok vezet az 
uralkodó szine elé, tagjai: Dósa Dénes, 
kolleg. igazgató, Incze János, ref lelkész, 
vallástanár, Fülöp Géza, ref. lelkész, val 

lástanár, Sándor Jaános, Vitus Lajos, 
Deák Gerő, Simon Ferencz, Jánosi 
Gábor, Benkő János, Tokaja Aladár, 

Csűrös Pál, Kispál Mihály és Ne- 
mes Ferencz főgym. tanárok. A küldöttség 

minden tagja magyar ruhában fog megje- 
lenni. 

Imrich János, a feketebalmi szász nem 
zetiségű képviselő, - mist nekünk Brassó- 
ból sürgönyzik - leköszön mandatumáról, s 
helyébe Filtsch W. József, a ,Kr. Z. 
szorkesztöjét akarják megvalasztoni. 

Külföld rovata. 

Bolgár trónválság. 
Szófiából távirják. A kormány arról ér- 

tesült, hogy a török kormány, pétervári nagy 
követéhez, Sakir pasához intézett táviratban 

constatálja az Ernrot tábornok küldetésére 

vonatkozó terv bukását, s egyuttal azon óha- 

ját fejezi ki, hogy Oroszország közölje to- 

vábbi véleményét. Itt értesültek arról is, 
hogy a porta ujabb körlevelet intézett a 
hatalmakhoz, melynek tartalmát Sopbiában 
nem ismerik. 

Naponkint miniszteri tanácskozásokat 
tartanak, a melyekben az ország gazdasági, 
pénzügyi viszonyai tárgyaltatnak. A feje- 
delem három-négy nap mulva Samakovo 
iparvárosba s onnan a Rild dagbra rándul, 
az ottani monostort megtekinteni. Ferd nind 
fejedelem naponkint kétszer tett sétát ti- 
zenhat lovas buszár fedezete alatt, a kik 
kivont kardokkal lovagoluak körötte. A 
nagy tömegnél jó hatással van az uj feje- 
delem cziménél az, hogy Negovo Carsko 

Visocsostvo-val jelzik, vagyis ő királyi fen- 

visocsesztvő, lőfensége volt. a 

E 

Császárok találkozása. 

A stettini lapok erősen ragaszkodnak 
ahhoz a birhez, hogy a ezár el fog lá- 
togatni Stettinbe. A kastélyban, hol 
a czár állitólag tartozkodni fog, az ajtó- 
kat hir szerint kék-piros-fehérre festették. 
(Furcsa !) 

lenti,hogy egyik barátjának a császár köz- 
vetlen környezetéből való magas egyéniség 
határozottan állitotta, hogy a két császár ta- 
lálkozása a jövő héten fog végbemenni. 

i 

Francziák és angolok. 

Párisi diplomatiai körökben ezt várják, 
hogy a Franoziaország és Angolország kö- 

Koluzsvár, hétfő, szeptember 12. 1887. 
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HIRDETESI DIJAK 
Egy ] czentimeternyi tér árai4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 

árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

semlegesitéséről és az uj Hebridák kelyzetéről 
dz ősz folyamán elintézésre kerülnek. Wad- 
dington, franczia nagykövet, Londonból való 
elutazása előtt az engol kormánynak e tárgy- 
ra vonatkozólag jegyzéket nyujtott át. - 
A Suez-csatorna semlegesitésének keresztül 
vitele fölött állitólag egy nemzetközi bi- 
zottság fog őrködni, melynek kötelessége 
lesz egyszersmind a semleges pontokat 
mindkét párton megállapítani. 

A király és a horvátok. 
A királyok csáktornyán időzése alatt 

tudvalevőleg horvát küldöttség is tisztel- 
gett, mely alkalommal a király a horvát 

üdvözlő beszédre, német választ adott. 
E kérdésre vonatkozólaeg a „Pesti 

Napló" a következő okos megjegyzéseket 
teszi: 

,A táviró egész terjedelmében meg- 

hozta a hirt, hogy Csaktornyán a horvát 
bán, a horvát küldöttség élén sziutén tisz- 

telgett a kírályaál, és a király a horvát 
nyelven mondott üdvöletre németül fe 

lelt. S a nélkül, hogy e tényt birálai, vagy 

neheztelni A eszünkbe, jut, - és 

önkéntelenül fölsóhajtunk, - hogy mily 

rendkivüli hordereje lett volna annak, és 
mily nagy morális erőt kölcsönzött voln. a 
magyar kormánynak, és menüyire megköny- 

nyithette volna a most küszöbön ájló ma- 
gyar- horvát kiegyezést, ha a király a hor- 
vátoknak magyarul válaszolt volna! 

a maguk nemzeti nyelvén szólhatnak ah- 
hoz, a ki azt a koronát viseli, melybez 

Horvátország is tartozik, már maga ar, 
igen édes dolog lebet a horvátokra nézve. 
Mert ki van tejezve, el ven ismerve ebben 

az a negy politikai jog, mely a horvátok! 
nemzeti nyelvét megilleti. És ha a magyar 
király horvátul felelt volna nekik, hát a 
felett a magyar nemzet soha egy perczig sem 

A Timesnek berlini tudósitója azt je- 

esett volna gondolkozóba. Mert a magyar 

a magyar király horvátul válaszol az ő üd- 
. vözletükre 

De a felett igen is mélyen gondolko- 
zóba esik, hogy a magyar király németül 
válaszol a horvát küldöttségnek, pedig a 
magyar kormány férfiai veszik 
körül s Magyarország területén áll. Ő 
Felsége egész Európáben a legalkotmányo- 
sabb fejedelem, - koronájának tanácsosai, 
akik felelősek, mindenkor számithatnak arra, 

hogy ő Felségénél bármiben, amit komolyan 
és indokoltan szükségesnek tartanak, ellen 
kezésre nem fognak találni. 

Ésigy csak a korona tanácsosai ellen 
fordulhat panszunk, hogy miért nem talál.- 

tak jobb megoldást, midőn minden megol- 

dás jobb lett volna, mint ez. Mert az a 

sasztasta leghátul, löz Maszepiliantásunk 

lehessen a predeáli magaslatról - elutasi- 
tott. Mind-zt pedig kértem előző napon, mi- 
kor a kocsisor még nem volt összeállitva. 
Hasztalan. Merev és hajthatatlan maradt 

mint egy rubrikavonal. Inkább egy elcsi- 
gázott kámbiátornak néztem a Bach minis- 
ter idejéből, mint állomásfőnöknek Baross 

Gábor alatt. 
Mindezt és még sok egyebet pró- 

báltam eléhozni. Mutogattam a tölgyesi 
szoros természetes défilé it; vádoltam a 

hadügyministert, hogy miért nem hasz- 
nálja föl a szerencsés fekvést erőditési 

munkálatokra. Hol jött a muszka, hol ál- 

lottak ütegeink, hol folyt az ütközet a leg- 
tüzesebben; meddig terjednek a hétfalusi 
pörös erdők; miként szakitotta meg öt falu 
a pört; mily rettentő a Pávai Vajna Elek 
bátyánk haragja .. ? és több efféle érdekes 
helyi momentumot ragadtam fől a társalgás 
uj tárgyául. Czélt azonban nem értem. Egy 
pillanatig volt csak időm lélekzetvételre, mi- 
dőn a tölgyesi honvédemlékre tettem a tár- 

saságot figyelmessé. Ez is csak rövidke 
pillanat vala, mert alig hogy látk rünk el- 
haladta az emlékezetes dombot, egy édeskés 
hang megszólal: „pedig az én szemem úgy-e 
lenvirágszin" ? Persze, hogy lenvirágszin, 
egyesülve a nefelejts mosolyával; én 
is diktáltam annak a haszontalan kiadónak, 
de ő csak mosolygott, hallgatott, irt és nem 

fektett sulyt az én költői hangulatomra. 
Szerencsére jött az alagút. 

hosszú és szörnyü sötét. A csevegés meg- 
nik, s a sziv lassabban ver. A vonat itt 
egy csavaralaku fordulatot tesz, mondám 
hogy emeljem a közrémületet. 

igy 

Szörnyü 

Milyen az, édes J Járó Kelő?" - 

„Olyan az, asszonyom, mint mikor egy 
„srófot" csavarunk a ,muter"-be; megindu- 

lunk a tunel aljában, aztán szép csendesen 
rátekerőzünk az oldalára, s itt folyvást 

menedékesen emelkedünk egész a tunel bol- 
tozatáig, a honnan aztán a tulsó oldalon 

lelejtünk menedékesen ismét az aljig." 
,Ez lehetetlen; hiszen akkor a lábunk 

lesz fölfelé, s a fejünk lefelé " 
„Nincs különben asszonyom; ez fizikai 

szabály - ugy-e Ödön ? 

Ödön jurista és gentry; sok az esze 
és mindig kész a felelettel. 

- Igenis kérem, ez fizikai szabály, a 

tapadás törvénye 
- De hogyan nem hullunk alá a 

boltozatról ? 
- Hát nem látott már asszonyom le- 

gyet, a mint kényelmesen sétálgat a pla- 
fond on ? 

- Annak szárnya van. 
- Hát hangyát, pókot és egyéb bo- 

garat? A gépészek ellesték a bogarak me- 

chanikáját, s annak a mintájára készitet- 

ték a predeáli mozdonyt. 

Ekkor megvilágosodott. 

- Ime, már alant vagyunk. 
- Vigye el magát az ördög. Ha to- 

vább tart a sötétség, még elhiszem minden 
badarságát. 

A legjobb benne az, folytatám nevet- 
ve, hogy Ödön csakugyan elhitte és még 
idézte is a fizikai törvényt. 

E ráfogás után általános derültség és 
általános megrohanása Ődön urfinak. Tép- 
ték, zihálták, kaczagták, gunyolták s a sze- 

dalról jövő támadás ellen, mint egy csere- 
bogár, mikor hangyabolyba hull. Igy lett 
feledve az útlevelek hiányossága. 

Csak mikor a predeáli állomáson el- 
kiáltotta magát az oláh Zsandár : , vos passe- 
ports mesdames !" éreztem, hogy négy szem- 
pár csendes szemrehányással tekint felém, 
miként kánikulai meleg nap után megérzi 
az ember még egyszer a bércztető fái közt 
megszürt napsugarak leáldozó fénykévéjét. 
És azután következik az alkony és az éj- 
szaka, miként számunkra következett az 

oláh vonatvezető és Románia. 
A predeáli állomás román területen 

van, mert hát mi mindig úgy cselekszünk, 

mint az a magyar ember, a ki a gőzfürdő- 
ben nem a beteg lábát dör söltette - ki- 
kerülendő a fájdalmat, hanem az egészsé- 
gest, s aztán büszkén dicsekedett, hogy le- 
főzte a németet. Mi is román területre épit- 
keztünk, hogy a magunk földjét megki- 
méljük az ásatás fájdalmaitól s az épületek 
terhétől, s ekként az oláhot úgy főztük le, 
hogy a román vasutak igazgatósága csak 
kocsitologatás czimén évenként rajtunk mint- 
egy 30,000 frtot zsarol. 

De máskülömben is nagyon megérzi a 
magyar utas, hogy, Predeálon nincsen ott- 
hon. Más szokás, más eljárás, más törvény. 

Keletnek minden zavara, rendetlensége, mocs- 
ka és kényelmetlensége ri ki a pénztárból, 

a váróteremből, a kocsiból és a perron ösz- 

szes zúgaiból. 
Útlevél nélkül ma már meglehet járui 

egész nyugot Európát, de a predeali állo- 
más perronján keresztül huzott zsinort át 
nem lépheted, mielőtt be nem mutatod és 

gény jurista ugy védte magát a minden ol
- nem láttamoztatod utlevel det legalább ná-y 

zött függőben levó kérdések, a kSuet csatornű 

Hisz már maga az, hogy a horvátok, 

mnemze; nem irigyli a horvátoktól azt, ha 
sége, holott Sándor fejedelem ósak Negovo gy ' 
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y hogy a Király németti csész a felolvasásra, de nem tehetett elegat, 
mivel a meghivást későn kapta, felolvasá- 

toknak, majdnem annyit jelent, hogy azt a 
gyülöletet, mely Horvátországban minden 
ellen megvan a mi magyar, a magyar ál- 
lameszme legfőbb képviselője is tudja. És 
ezért nem felel magyarul. S ez az, ami a 
migyar nemzetnek sóhaját kihivja. 

Mert mily szép alkalom lett volna most, 
Magyarország területén fogadván a király 
a horvát küldöttséget, a magyar király sj- 
kára magyar nyelven oly szavakat adni, 
melyekből Horvátország, minden brüszkiro- 
zás nélkül megtanulhatta volna, hogy bol- 
dogulása csak a magyar államesz- 

me tisztelete által képzelhető: - és ime, 
a magyar kormány ezt a jó alkalmat el- 
mulasztotta ! 

Mily kár! - vajjon lehet-e jóvá 
tenni? 

lrodalmi egylet. 
A Kolozsvárt alakitott ,Dávid Ferencz 

Egylet" évi rendes közgyülését, a mint la- 
unk hasábjain emlitve volt Dicső Szent- 

Mártosban tartotta meg szept. 8-án d. u. 
3 órától kezdődőleg a polgári iskola nagy 
termében, mely zsufolásig megtelt közön- 
séggel. 

Elnököltek: Berde Mózes alelnök és 
Ferencz Józsefné alelnök. Boros György 
az egylet fáradhatatlan titkára szépen ki- 
dolgozott évi jelentést olvasott fel. Ebből 
örömmel láttuk, hogy sz egyletnek van 5 
fiók egylete. - Mindenik munkálkodott kellő 
sikerrel. A legnagyobb munkát a választ- 
mány végezte, mely tartott Kolozsváron 
négy rendes és két felolvasó gyülést. Ki- 
adta az egylet II.ik értesitőjét 700 pél- 
dányban. 

Irodalmi munkásságot is szépet fejtett 
ki. A felolvasások nagyobb részben a Ke- 
resztény Magvetőben is megjelentek. Ilye 
nek a dr. Brassai Sámuel „Jövő vallása" 
czimü felolvasása, mely 1000 példányban 
nyomatott ki. 

Ezt az egylet lelkes titkára Boros 
György angol nyelvre is leforditotta s meg- 
küldötte a Britt és külföldi unitárius társu- 
lat titkárának. Megjelent angol lapokban. 
Kóváry László „Keresztény család czimü 
felolvasása 500 példányban. Ez is először a 
Keresztény Magvetőben jelent meg, honnan 
lenyomatott 500 példányban. Nagy részt 
már el vannak árusitva. - Csak a Ke- 
resztény Magvetőben jelent meg Kelemen 
Albert felolvasása „a vallásos oktatásról", 
ugy szintén Ürmösi Kálmán felolvasása 
„az ekklézsia követésről. valamint a Rédi- 
ger Géza kitünő zsoltár forditása is. Meg- 

sása 1000 példányban. A nyomdai költsé- 
geket dr. Brassai Sámuel fedezte. 

Ez a füzet is egyike a legbecsesebb. 
nek. Vannak még felolvasások, melyek nyom- 
tatásban nem jelentek meg pl. Kovács János 
tanáró ,A vasárnap megünneplése Áumériká- 
ban", dr. Bartók István tanáré az „orvosi 

dualizmusról." Boros György titkáróé a ,Dá- 
vid Ferencz kolozsvári papságáról, mely la- 
punk hasábjain is megjelent A vidéki fiók 
egyletek szintén tartottak telolvasásokat. 
Még felolvasóknak a választmány megnyer 
te Kőváry László, Kozma Ferencz, Kovácsi 
Antal, Mózes Anárás és Ürmösi Lajos ura- 
kat, de idő nem volt a felolvasás meg- 
tartására és alkalom ez évben. Jövő év- 
ben annál örvendetesebb felolvasásoknak né- 
zünk elébe. s fé 

Az egylet dr. Martinean Jakabot, a 
Manchester New College érdemekben gaz- 
dag nyugalmazott tanárát kérte fel, hogy az 
egylet ez évi rendes gyülésén felolvasást 
o ttes eso vszvatttt vi a a 

helyen, külön a pénztárnál, hol fris jegyet 
kell váltani, a szolgabirónál, a kit Pánczél- 
nak hivnak és olyan hallgatag, mintha a 
nyelvét is pánczéling nyomná, a magyar 
csendőrnél, a ki Zetelakán termett magasra 
mintegy fenyőszál, az oláh zsamdárnál, a ki 
vállrojtokat visel, mint egy franczia marchall 
és a jó isten tudja, hogy még hol és kiknél. 

Csak még pezután jön az oláh fináncz. 
Tudvalevő, hogy a fináncz az emberi 

fajzat legkellemetlenebb kinövése. Nagy Béla 
mér csak elég sima, elég finom - ugy, hogy 

firtlinek is beillenék, sőt leendő nagy la- 
kását tekintve, még erdélyi mágnásnak is 
megjárja, de, nem tehetek róla, én még 

Nagy Bélán is megérzem a fináncz-izt. Hát 
még, a ki nemcsak fináncz, hanem még rá- 
adásul - román is. Egy barompiacz összes 
illatárját lengeti a Bucsesd enyhe szele fe- 
léd: a pálinkának, a dohánynak, a moslék- 
nak és a hagymának egyesült illatát. 

Megvizsgáltak. 
Az Anti bátyánk zsebében egy féllite- 

res üveg félig előpataki vizzel. T. i. nem 
akarta kuráját félbeszakitani. Tehát: üveg; 
tartozik a vámtariffa B IV 8 tétele alá. 
Tebát: ásványviz; tartozik a vámtariffa H 
XVIII 3 tétele alá. 

Rözge egy kis kézitáskát vitt a ke- 
zében; a mi benne volt, azt magyarul gon- 
dolom toillettenek vagy plane necessairenek 
hivják. Parfum-ős üveg, keztyügombóló, olló, 
tü, s talán egy fél előpataki kifli, vagy ne- 
hány darab Kugler-féle bonbons. Tehát: il- 
latszer-vámtariffa C pont; üvegnemü-vámta- 
riffa B pont; aczéláruk-vámtariffa D pont; 

jelent külön lenyomatban is dr. Brassai 
Sámuel ,A hit és vallást czimü felolva: 

avagy ügyes 
szenzácziós 
forditásokból áll; 
mely nemcsak nem felel meg hivatásának, 

serteáruk-vámtariffa L pont; élelmi szerek 
luxusrovat-vámtariffa K. pont. 
serteáruk- 

háborunk. 

sát sem küldhette el e miatt. 

A választmány egyik derék fáradhat 
tatlan nő tagját Kovácsi Antalnét veszté el 
ez évben. 

A pépszerü pályázatok eredményét rész- 
ben láttuk lapunk hasábjain. 

Á biblia terjesztése körül is nagy ér- 
demeket szerzett az egyle. Landouban élő 
Duka Tivadar nagy hazánkfiának irt a tit- 
kár mint az angol és külföldi biblia tárau 
lat választmányi tagjának, ki a felkérésre 
válaszolt készséggel s közbejárását megigér.- 
te, azonban azt ajánlotta, hogy a bécsi meg 
bizott utján adjon be kérelmet az iránt, 
hogy a bibliát bizonyos százalékkal olcsób- 
ban kapja. 

Jan. 8án Mill:rd Eduard, a biblia 
társulatnak 40 évig buzgó ügynöke arról 
értesitette a titkárt, hogy a társulat 100 
teljes bibliát és 500 drb. Uj-testamentumot 
ajánlt fel az egyletnek ingyen, hogy sze- 
gény tagjai közt ossza ki. 

Szép és nagy nyeresége ez ez egylet- 
nek. Helyesen jegyzé meg a titkár, hogy 
ez a vivmány rendkivüli erkölcsi erőt, bi- 
zalmat és bátorságot kölcsönöz még a csüg- 
gedezőnek is. Az egylet hajóján reméljük 
olyan szerencsés lenditést tett, hogy mi 
elébb-utóbb biztos révparthoz jutunk. Az er- 
kölcsi siker mellett az anyagi is nagy, mert 
a 600 példány legalább 200 ért értéknek 
megfelel. 

A választmány megköszönte a nemes 
ajándékot, s a bibliákat nagyobb részben 
kiosztotta jutalmul a nyári vizsgák alkal 
mával a jó erkölcsü tanulóknak. 

A választmány a fiók-egyletek véle- 
ménye meghallgatásával elhatarozta, hogy 
egy népszerü lapot szerkesz". Czélszerü ez 
azért is, mert a felolvasá okat, melyeket 
tartott eddig, a nép nem igen érti. Az egy- 
let czéljának pedig csak ugy felel meg, ha 
a nép között is terjeszti a vallás-erkölcsi 
elveket, eszméket. A lap czime: „Unitárius 
Közlöny." Tartalmát képezendik: Költemé- 
nyek, vallásos v. erkölcsi tartalmuak; el- 
beszélések, az egylet müködéséről való tu.- 
dósitások, s más apróságok. Tervbe van vé- 
ve népszerü alakban megirni egy egy vni- 
tárius iró s más nagy ember életét, akár 
unitárius, akár nem. Alakult egy irodalmi 
bizottság is a vidéki tagok közül. 

A pénztárnok jelentését Kelemen Al- 
bert olvasta fel 

Ezután a gyülés eloszlott 
Erdővidéki. 

Magyar könyvek. 
Nyilt felhivás a hazai kaszinók és 

olvasokörök t. Elnökségeihez. 

Általános a panasz a magyar szépiro 
dalmi és tudományos könyvek csekély ke- 
lendősége felett és ez a panasz első sorban 
sujtja a hazai kaszinókat, olvasóköröket és 
mas művelődési czélból alakult társasegye- 
sületeket, melyek hivatásukhoz képest a 
magyar nemzeti érdekeknek és igy első 
sorban a magyar nemzeti irodalomnak ápo 
lói és terjesztői 
ugyan, hogy nem egy magyar kaszinó 
ügyi állapotához 
szavaz meg évenként, néha tetemes össze 

pénz 

geket magyar könyvek vásárlására. De tény. 
hogy mintegy két ezer társas egylet közül 
hazánkban alig ötszáznak van könyvtára és 
tény, hogy e könyvtárak között is igen sok 
egyszerüen kiselejtezett ajándékmüvekből 

üzérkedők által terjesztett 
hitvány 

tehát, 

férczregényekből és 
oly könyvtárak 

vá 

Izzadtunk, a mint a fiaáncz 

segédszer- 

ki a coduette de blanche-t. 

Most azonban kaczagott. 

Két nagy metsző foga villogott, 
cziny bajussza alól. A fináncs 

ráfogta, hogy hamis fogak; Miska tagad- 

ta; a kaczagás sora most már rajtunk 
or- 

vosra, ekkor kisült, hogy csak baromorvos 

található; Miska protestált, opponált; Anna 
néni nevetett hogy siírt belé, Ödön arran- 

zsirozta a hecczet, Rözge tánczolt és tap- 
solt, Anti bátyánk székely ravaszsággal 

biztatgatta a finánczot, én pedig a magyar 
állami méltóság megmentése okából fölke- 

restem Pánczél lovagot a szolgabirót, a ki 

aztán a hivatalos rendeletek egész özönét 

zuditotta az oláb fináncz nyakába s meg- 
az 

utitáskát, a kesztyügombolót és a Miska fo- 
gait, melyek csakugyan valódiak valának. 

volt. Miska apellált a vesztegintézeti 

mentette az előpataki vizet és kifiit, 

Igy végződött a mi romániai vám- 

fJáró Kelő. 

lehetnének. Jól tudjuk 

mért áldozatkészséggel 

kereste 

és olvasta az egyes tételeket. Csak Miska 
kaczagott, a ki az Ellenzék kiadój, s ha 
szükség ujdondásza, reportere, 
kesztője - vagyis en-tout-cas-ja. Ez alka- 

lommal a társaság gavallérja volt. Felku- 

tatott minden rózsát s jól 

szereti a la france-t, ki a marécnal Nielt és 

tudta, hogy ki 

pi 
meglátta. 

Ahá, csontáruk - tartozik a tariffa S pont- 

ja alá. Ebből aztán Járma lett. A fináncz 

de gyakran a közizlést, sőt a közerkölcsi- 
séget is megmételyezni kéjes. 

A magyar irók és müvészek társa 
sága tárgyalás alá vevén ezt a komoly 

kérdést, az alulirt bizottság által jelen nyilt 
felhivást intézi a hazai kaszinók és olvasó 
körök t. elnökségeihez, hogy figyelemmel a 

szinók nagy alapitójának, Széchényinek 
czélzatára, ki nem, mint a magyar kaszi- 
nók jelentékeny részéről ma is elmondhat- 
juk, „politizáló mokraköröket vagy épen kár- 
tyabarlangokat" akart teremteni ez intéz. 
ménynyel, de a ki tudta, hogy jól vezetve 
és első sorban a közmüvelődés érdekeit szem 
előtt tartó társasegyesületek nemzeti lé- 
tünknek erős oszlopaivá lehetnek. A müvelt 
nyugat-európai nemzeteknél; az amerikai 
Egyesült-Államok nagy köztársaságában a 
hatalom alapját a müvelt társadalom ké. 
pezi és e műveltséget a jól szervezett és 
mindenütt feltalálható társaskörök és a nyil- 
vános közkönyvtárak fejlesztik leginkább; 
ön udatosan és hathatós erővel egészitve ki 
azt a népnevelő hatást, melyet nálunk még 
csak az iskola, az éretlen gyermekek érde- 
kének szolgáló és a fejlődésre képes és mun. 
kabiró ifjak nagy zömét már cserben ha 
gyó iskola végez. 

Nincs rendkivüli eszközökre, nincs 
rendkivüli anyagi erőre szükség, hogy min- 
den egyes kaszinó minél inkább megfeleljen 
nemes felsdatának és hogy a magyar tár- 
saskörök zöve a magyar müvelt társadalom 
egyik központja és a közmüvelődés ügyének 
terjesztője legyen. Csak akarat szükséges, 

egyén buzgalma. A Gaborieau, Ponson du 
Terrail, Gondrecourt, Montepin Xavér, Bo s 
gobey, Born féla s más becsnélküli gyárre- 
gények holyett, melyek kaszinóink könyv 
tárában százával találhatók, ugyanannyi 
pénzzel kitünő magyar szépirodalmi müve- 
ket és nagyeszerü külföldi irók magyear for- 
ditásait lehetne beszerezni. A könyvkiadók- 
tól és magánosoktól koldult rendesen érték- 
telen müvek helyét csekélyebb számu, de 
becsesebb könyvek méltán ótolhatnák. Egy 
egy encyelopediai müű, szótár, térkép, a Ma 
gyarország történelmére, földrajzára vonat- 
kozó fő müvek, a helyi monographiák, az 
önmüvelődés ez első s általános segédeszkö- 
zei, szintén nem kerülnek sokba és egészen 
tudományos műüvek megszerzése különben 
sem tartozik a kaszinók fel datai közé. 
És mily más hatása lenne egy kis gondosan 
megválogatott könyvtárnak, habár egyelőre 
csak egy-két száz darabból állana is, mint 
a mos au legnagyobb részt selejtes, sőt er- 

É; mily hatása lenne később, ha a könyv- 
tár megerősödve valóban komoly férfiaknak 
is segitségül szolgálhatna ! 

Lehetetlen, sőt az egyes helyi viszo 

ha mi jnnen a közpo 
tanácsokat akarnánk adni a vidéki kaszi- 
nók könyvtárainak kezelésére és gyarapi- 
tására nézve. Nem is akarjuk. Mi csak ar- 
ra kérjük önöket, hogy ne hanyagolják el 
a kör könyvtárát, mint eddig hazánkban a 
legtöbb helyen történt; igyekezzenek évrl 
évre minél nagyobb összegat forditani an- 
nak czéljaira és mindenek felett müvelt 
tagtársaikaoak véleményét meghallgatva ne 
bizzák a megrendeléseket többé-kevésbé a 
véletlenre; különösen vegyék birálat alá a 
regényforditásokat, melyek két évtized óta 
irodalmunkban valóságos szemétdombot ké. 
peznek, a melyben az igaz gyöngyöt csak 
szakértő fedezheti fel. Ne feledjék önök, 
hogy a társaskörök könyvtárainak nemzeti 
missiója van; a legtöbb ifju innen nyeri a 
lelkesedést vagy a mérget és a legtöbb nő, 
a jövő nemzedék nevelői, a kaszinók regé- 
nyeinek hatása szerint alkotja meg a tár- 
sas élet 

Diána fegyelme. 
A „Dora' szerzőjétől. 

Az Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

LVIII. 
(Folytatás.) 

Cameron ur egy kissé zavarban volt. 

- Ott lent a gesztenyefa sétány vé- 
gén van; félig elaludva egy padon ül. Azt 
gondoltam hogy talán jó lesz ha a pezsgő 
hatását kialussza, és akkor beszélhetnél vele. 

- Reméllem papa hogy nem csinált 
maganak bosszuságot? - kérdé Diána ag- 
gályosan. 

- Nem édesem. Bates századossal volt 
egy kis szóváltása, és ekkor láttam hogy 
sokat ivott s a bor hatása alatt beszélt. - 
Diánám, ne busulj. 
Diána némán nézett az atyjára. Hogy 

ne busulnal! - hát ugyan mit tehetne 
egyebet ? 

- Nehány perczre mindenről megfe- 
ledkeztem, mondá. Royal, lehetséges-e, hogy 
én itt ültem magával s négy szem közt, él- 
vezve a maga társaságát, s megfeledkeztem 
mindenről? 

- Diána, elkisérjem? - kérdé Sir 
Royal. 

- Köszönöm Royal, de maradjon, vá- 
laszolá Diána; egyedül jobban eltudom vele 
igazitani a dolgot. 

Lassan távozott, a két férfi nézte mig 
a fák között eltünt előlük. Az egyik szo- 
moruan, a másik szenvedélyes bánattal né- 
zett utánna. 

Minő 
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Péter. 
Vajjon mi vihette rá ezt a szegény 

nyermeket, hogy ilyen embert válasszon fér 
jének ? 

sors! - kiáltá Cameron 

könyvtárak alapitásának és kezelésének nagy 
fontosságára, emlékeztesse őket a hazai ka- 

csak egy pár izléssel és müveltséggel biró 

kölcsron ó tartalmu könyvgyüjteményeknek! 

nyok ismerete nélkül igaztalan is volna, 
ntból általános jellegzű 

haugulatát; ne feledjük, hogy a 

jövő nemzedék, mely a könyvek nagy ha- 
tásáról már tiszta fogalommal fog birni, 
önöket teszi felelőssé vidékük müveltségé- 
nek más állapotáért és az önök müködését 
fozják megbélyegezni, ha kaszinójukban ma 
esetleg kartyázás a fő dolog és a kaszinói 
könyvtár értéktelen, vagy épen selejtes 
müűvekből áll. 

Elérkezett az idő; nemzeti látünk je- 
len miveltségi foka megköeteli már tőlünk, 
hogy a magyar társas körök szellemi ni- 
veanja a közönségesnél és megszokottnál 
magasabbra emeltessék. Elérkezett az az idő, 
hogy önök, a vidéki társadalmi élet hiva- 
tásszerü vezetői, a közmüvelődést, minél szé- 
lesebb körben terjeszt ni igyekezzenek. Ren- 
dezzenek előadásokat, melyekből a maga- 
sabb müvelt ézggel még nem biró ifjak és 
nők az emberiséget mozgató nagy eszméket 
és mindenőkfelett a magyar haza jelen ál- 
lapotát megismerni és szeretni tanulják; 
gondoskodjanak arról, ha kell, népkönyvtá- 
rak felállitása által, hogy a tanuló ifjuság 
és a köznép is kedvelje meg az olvasást és 
alko sanak körükben pezsgő életet, mely 
elvonja a jobb sorsra méltó erőket a kártya 
és bor csábjaitól s munkara buzditsa az if- 
jakat, kik már már érteni kezdik, hogy a 
nemzetért és szépért élni a legfőbb boldog 
ság. Es mindenek felett rend-zzenek bea kis, 
de valóban becses magyar nemzeti könyv- 
tárt és gondosloljanak annak öntudatos 
fejlesztéséről, hogy legyen egy mag, mely- 
ből a társaskör óhajtott reformja kiindul. 

Ezen cs-ekély, de bizonnyal nem ál- 
dástalan feladat az, mely önökre vár, hogy 
a társaskörök könyvtárainak reformja által 
fokozatonként városuk és vidékük társas 
életének ujjáalakitását is megkisértsék. 

Magyar irók és könyvkiadók a mi bi- 
zottságunk tagjai. A mi feljajdulásunk ta 
lán tulzott és nagyon önző. De nem habo- 
zunk azt nyilvánosságra hozni. Ügyünk 
egyuttal a nemzeté és tudjuk, hogy önök 
is hasonlóan gondolkoznak; körök tagjai- 
nak legielesebbjei átérzik teljesen, hogy: 
nyelvében él a nemzet. : 

Legyenek azért, ismételve kérjük, gyá 
molitóiak a magyar irodalom felvirágozta- 
tása érdekében általank meginditott moz 
galomban az által is, hogy jelen körleve- 
lünket gyülésükön tagjaik tudomására hoz- 
zák, vita alá bocsássák, s az eredményt ve- 
lünk (az Irók és Müvészek Társaságának 

helyiségében, Nemzeti szinház bérháza) kö- 
zölve velünk ez ügyben továbbra is érint- 
kezésben maradjanak. 

Maradtunk hazafias tisztelettel 
Budapesten, 1887. augusztus hó. ; 

A könyvvásárlást előmozditó 
bizottság és annak nevében. 

György Aladár, Jókai Mór, 
elnök. tiszt. elnök. 

Dolinay Gyula, 
tiikár. 

A megsértett Jlókai! 
Koloxsvár, szept. 12. 

Tegnap fényes elégtételt szolgáltatott 
Kolozsvár közönsége s a hazai második egye- 
tem ifjusága, az önérzetében mélyen meg- 
sértett koszorus irónk Jókai Mórnak. A nap 
egész folyamán az ifjuság mozgalmából előre 

lehetett látni, hogy a tegnapi szini előadás 

nem rendes lefolyásu leerd. 
A nagy részben besereglett egyetemi 

ifjuság csoportokban gyülekezett a központi 
egyetemen és nyilvános helyeken, megbe- 
szélés tárgyává tévén az estére készitendő 
tüntetés részleteit. Az egyetemi kör szün- 

idei választmánya pedig az alábbi Felhivá- 
sokat intézte az ifjusághoz: 

tudom megérteni, mondá Sir 
Royal. 

Mindig talány volt előttem. 
- Diána egy pillanatnyi nyugalmat 

és boldogságot nem fog élvezni, mig ez az 
ember él, jegyzé meg Cameron ur. Szin- 
te azt kivánom - hogy bár ne jött vol. 
na haza. ; 

Mig nem láttam, azt hittem hogy a 
nagy vilagi mulatságok tartják tőlem tá- 
vol; de már most értem; ő nem akart fér 
jével haza jönni irántunk való kiméletből, 
hogy ne lássuk, ne tudjuk hogy ő mit szen- 
ved. Szegény Diánám 

- El kellene választani 
mondá Sir Royal. 

De Cameron Péter a fejét rázta. 
- Nem, az nem volna jó, mondá. 
És ekkor Sir Lésle csatlakozott hoz- 

zájuk. 
Nehány percz mulva Cameron ur 

vissza ment a többi vendégeihez, s az a 
két férfi a kik Diánát annyira szerették, 
ott állottak róla beszélgetve. Hosszasan és 
komolyam értekeztek, s Sir Lisle észrevet- 
te, hogy társa erős felindulásnak a befo- 
lyása alatt látszott lenni; mert arcza elfe- 
héredett, s ajkai idegesen rángatóztak. - 
Sir Lisle kérdezte tőle - hogy nincsene 
rosszul. 

- Nincs semmi bajom, válaszolá Sir 
Royal; de ha Diánára gondolok s az ő sze- 
rencsétlen sorsára, - akkor ugy érzem 
mintba közel volnék a tébolyodáshoz. 

S Sir Lisle arczának a kifejezé- 
séről, s hangjáról gyanitani kezdte, 
hogy Sir Royal - mily forrón szereti 
ánat! 

- Menjünk a gesztenyefa sorba, mon- 
dá Sir Royal. 

a férjétől, 

Di- 

A gesztenyefa sétány, a hogy a he- 

„Felhivás a tud. egyetem polgáraihoz 
Ismeretes mindnyájunk előtt a napi sajtó 

keiből azon sajnos esemény, melyet a budapesti si 

házak intendánsa a nemzet legnagyobb élő költőjévi 
szemben elkövetett. Jókai Mórt minden nemzet irigyi 
tőlünk, s nálunk ily durva sértést kellett a 
vednie. 

Ma szeptember 11 én a helybeli nemzeti 

intendánsa a nyári szinházban Jókai egyik d 
nSzigetvári vértanukatt adatja elő! IIlik, hogy 

zönség tüntetésében az egyetemi polgárság is 

gyen. Gyülekezzünk ma este és testületileg von 

nyári színházba, hol megfelelő módon rl fj 

zést adni koszorus költönk iránti bámulatunknak 4. 
történt sértés feletti megbotránkozásuanknak 

Kolozsvár, 1887. szept. 11. 

Már fél 7 órakor gyülekezett az 
ság az ,Orbán kávéház" előtt s rem 
vonult le a nyári szinházhoz, mely 

tömve volt a tér közönséggel, s a 

rendkivüli ostrom alá véve. A jegye 
háromnegyed 7 órára elkapkodták, 

juság nagy része csak álló, vagy 
jegyekhez juthatott, s be is töltötte 

részt is a nézőtéren. 

Hét órakor, a függöny fellebbentén 
zajongást csend váltotta fel, s a hani 
intentiókkal megirott „Szigetvári vé amk 
cez. darabja a nagy költőnk játszato 
szinpadon. Az első felvonás minden " 
gyobb dictiója után felhangzott a J 
Mór" nevét éltető kiáltás. Felvonás 
E. Kovács Gyula rendező megjelent a I 
pák előtt s a Jókai Mór nevében könm 
tet mondott a lelkes tüntetésért. 

Az ifjuság vezetői az első f Ivon 
teltével táviratilag is üdvözölték a m 
sértett nagy költőt s a következő sürgu 
menesztették hozzá: 

„Jókai Mórnak 
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Bu 
A „Szigetvári vértanuks mai előadása 

val a megsértett költőt szivánk egész melegé 

zafias lelkesedéséve! üdvőözöljük. A kik téged 

-a hazát bántották! A kolozsvári eg 
ifjusága. U 

Az előadás további folyama al 
mindegyre meg-meg ujult a tüntetés 
czekig tártották fel a jeleneteket a 
hazafias versei után felhangzott lelkem 
éljenzések a mik a szereplők által ! 
Jókainak szólltak. 3 

A szereplők játékán és szaval 
meglátszott a nagy költő iránt érzett 
tet és bámulat. Fáy Sieréna és Gevli 
E. Kovács Gyula és Ivánfy Jenő ín 
előadásainknak e négy műüvészi a 
télkedve, az inspiratió lelkes hangján 
tattak meg a darab sok hazafiasság 
irott jeleneteit a lelkesedés tőlük átszá 
közönségre is, mely tombolva adott kil 
zést a felkeltett hatásnak, s igazi műll 
zetének. Fáaáy Szerénának utolsó 
lenete után felhangzó, perczekig ta 
szés zaj az igazi tragicai művésznó 
hódolat nyilvánulása volt s szin 
replése legszebb emlékei közzé sorozha 

Darab végével a Jókai Mór 
vel s a Keglevich iránti rosszalás 
sével vonult ki a közönség és egy 

gondozott pázsitjával és sürü lomb 
egyike volt a Fernessi park legfestőib 
lyének, szép, hüvös és árnyékos hely 
A végén egy pogány istennőnek a e7 
állott, a szobor alatt egy psd vol 
Lord Clanronaldot ott nyomta e 
álom. 

Diána oda ment s hosszasan 
az alvó alakra. Lelki szemei előtt 
Royal jóságos szerető arcza jelent meg 
Sir Lisle szép barna arczát látta, s 
mondhatatlan keserü sobaj jött 
midőn annak a mogorva férfinak a du 
eltorzult arczát nézte, kit neki sz 
tisztelni kellett, és a kinek ő enge 
kedni tartozott. 

....... 

LIX. 

Lady Clanronald alvó férjét n 
hány perczig hallgatva állott. 
örült hogy ekkor gyülöletet nem 
iránta. Véghetetlen sajnálat töltötte 
szivét. Ha férje valami nagy bete, 
haldoklott volna előtte, akkor sem 
volna nagyobb részvétet íránta. 

Végre felnyitotta a szemeit, s 
sen fordult a feleségéhez 

- Miért állasz előttem? 
leskelődől utánnam? - kérdé 
tosan. atáet mr 

- Azért jöttem, hogy beszéljek 
s aludva találtalak; - csak vái 
mig felébredel, - válaszolá Diána 
godtan. 4 

- És most hogy felébredtem, mi 
jod van velem ? 

Ekkor a hangja hirtelen megváltó 
s azt tette hozzá: 1 0ba e 

(Folyt. kör)k 
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Meloyármegye közig. bizott- 
lését br. Jósika Sámuel elnök- 

alatt ma délelőtt tartotta meg. Az 
a választott tagok nagy számmal 

itek meg. Legérdekesebb része volt a 
gyülésnek a. főorvos Dr. Nagy József 
metes havi jelentése a vármegye egész- 

viszonyairól, mely különösen a tra- 
ad részletes sdatot. 

Vérszemet kapott hazaáru- 

Pesti Hirlap" irja: Felső bányá- 
k .egy román hazafi" aláirással a 

etkező sorokat, bizonyságául, hogy a 

uíruló Lukács izgatásai máris megter- 
gyümölcseiket. Ime a szomoru té- 
elyek felhábori ó voltához kommoentár 

: ,Felsőbányán a Hitter Ferenczné 

egetődznek, hogy ha Lukácsot ki 
ik, felgyujtják a vá- 

- A tótfalusi oláh tanitó többek 
augy nyilatkozott, hbogy addig 
yugszik, mig magyar 
miszík. - A kerületi espe- 
nak kiadta rendeletben, hogy min- 
ádkozzanak hiveikkel a templom- 

lukács mártir lelki üdveért (minfha 
ivégezték volna!) s a tótfalusi szin- 
lirhedt magyarfaló pap nemcsak kedves 
lsségének tartja e rendelet megtartá- 
anem folytonosan izgat a nép között 

ih füzetkéket osztogat, melyek 
versbe szedett, magyarok elle- 

adásokkal. Minden versszak ezzel 
k „Fogjunk fegyvert a 

yarok ellen és ezt a dalt 
utfelen éneklik. Az oláh papság egy 

titkos gyüléseket tart, többnyire - 
tnt, sőt még egy kincstári olah tisztvi- 
él is tartottak gyüséseket; ez utóbbi- 
tilönősen felhivandó a bányaigazgató- 
Egyelme; könnyen meggyóződhetnék 

Valóban - végzi a román hazafi - 

olna az ideje már, hogy a magyar 
miny erélyes rendszabályokhoz nyuljon, 
tnem fizeti ki magát ily néppel szem- 

itott eddigi loyalitása. Különben 
yira a nép, mint inkább annak ve- 

egy-két muszka pénzzel seftelő pópa 

i felügyelet alá helyezni!" 

Tanulmányút. GrófKárolyi 
er.DessevilyAurél és György 

Ie tanulmányutra indultak Románián át 

at tanyulmányozzák. : 
-Minta gymnazlumi. Az erdélyi 
n kath. status a közoktatasi kormánnyal 

őleg elhatározta, hogy a brassói r. 
ymnasium számára uj palotát épit- 
lból Szász Ferencz építész mérnő- 

gbizták a tervezet elkészitésével, ez 
uokban Brassóban járva helyszini ta- 
ninyokat tett. Mint irják az uj épület a 
hpeti minta-gymnasium tervei szerint 
rélépittetni. 

UGróf MKárolyi NSándor orsz. 

a romániai osztrák-magyar nagy- 
igában pénteken délután Bras- 

rkezett e ott két napot töltött, mely 
ulatt a várost és környékét megtekin 
t onnan Moldovába utazott. : 

Jekelfalussy Lajos belügymi- 
tanácsos s a rendőri osztály tönöke 

Kolozsvárra érkezett, hogy a városi ha- 

ugyal egyetértőleg megtegye a király-láto. 
alkalmával szükséges rendőri intéz- 

Kracsznai Mihálynak a kolozs- 
szioház volt tagjának állapotában 

an örvendetes javulás állott be, hogy 
mán a nagyszebeni tébolyda igazgatója 
anyt nyujtott a teljes felgyógyulásra s 

tintve a betegség szerencsés fordulatát, 
uvábbi tébolydai kezelést nem tartja 
lenül szükségesnek, Krasznainé asszony 
Mirozta, hogy férjét haza hozza; e czél- 
Krasznainé már a napokban elutazik 

be. 
Nemes tett. Ambrus Endre cso- 

ügyvéd a kidei r. kath. templom ré- 
uj orgonát készittetett. A derék 

fenemes tette nagy hálára kötelezte 
Kide községét. Sokily áldozatkész hontfit 

a. 

Gáspár Jánost, Alsófehérmegye 
lmekben megőszült tanfelügyelőjét su- 

u családi veszteség érte. Neje Bogdán 
it asszony, életének 67-ik évében e 

lDén meghalt. A megszomorodott férj 
nély fájdalmát enyhitse az a köz- 

jet a derék nő halála széles 
Ikeltett. 

Katonai szemlék. Henne- 
rg altábornagy, honvéd lovassági pa- 
Mmok, Janky ezredes, h. lovassági 
miárparancsnok, azatán Mádi Kovács 
urgy tábornok kerületi parancsnok, An- 
iify tábornok, dandárparancsnok a 
mtban M.-Vásárhelyen jártak, a hol a 
infőle csapatok felett szemlét tartottak. 

A kóhalmi magyar kasinó 
er 8 ikán tartott gyülésében elhatá- 
ogy a jelenleginél terjedelmesebb és 
yiséget bérel. A tagok gyüjtése és 
tár gyarapitása minden egyes 

égévé tétetett. 

nyságnál dolgozó lacfalusi oláhok 

fatális helyzetnek; ezeket kelle- 

Batlai kalocsai ü 

loma határán a vaddisznók 
t elszaporodtak. A Turzon nevü 

folyt le f. hó 9-én a nagy hadgyakorlatra 
itten átvonuló 9-ik honvéd-huszár-ezred 2-ik 
osztálya tisztikarának tiszteletére, a városi 
ifjuság egy nehánya által ifju Nagy Lajos 
vezetése mellett, az „Erzsébet-ker."-ben 
rendezett zártkörű pikniken. A parkszerüen 
berendezett mulatókert ujonnan emelt nagy- 
szabásu tánczhelyiségének fényes vilagitá- 
sában, ott tündököltek: a Szenkovits nő- 
vérek, Hints Emma, Zakeriás Marika és 
Terka, Szenkovits Irma, Medgyesi Vilma, 
Hintz nővérek és még számos kisasszony 
és szép asszony. A fesztelen mulatság a késő 
éjjeli órákig tartott s méltó volt kis vá- 
rosunk mulatni szerető ifjuságának szám- 
talan mulatságaihoz, a szép sikerhez azon- 
ban csalhatatlanul nem kis mérvben köz- 
remüködött a fényes egyenruha voszereje is 

- Szerelemféltés. A szerelemfél- 
tés véres eseménye folyt le Deésen e hó 
6 ára viradólag. Balogh János több éve, 
hogy Bogya Sándor napszámos nejével sze. 
relmi viszonyban volt. Az emlitett nap es- 

kossal és összeszólalkozva Balogh Jánost 
megvagdalta ugy, hogy kevés időre kinosap 
meg is halt. 

- A sepsi szent-györgyi Mikó 
tanodában az uj tanévvel némi változás 
állott be a tanári karban. Az igazgatóságra 
nézve is a napokban intézkedett az előljá- 
róság. A mult tanév végen ugysanis a Mikó 
tanoda gondnoki kara Benke István volt 
igazgató tauárt választotta megismét igaz- 
gatóul. Ezt a választást az állandó igazgató 
tanács nem erősitette meg s uj választást 
rendelt el. Az előljáróság azonban a napok. 
ban szavazat többséggel ismét Benke Istvánt 

el is foglalta uj hivatalát. 

- Deée zsibó zilahi vasut ügyé- 
ben értekezlet volt Deésen, Róth Pál elnők- 
lete alatt, melyen elhatározták, hogy a 
megyében a helyi érdekeltség tekintetéből 
legalább 30,000 frt áru törzsrészvényt bo- 
csássanak ki. A részvények aláirásának esz- 
közlésére egy 15 tagu bizottság küldetett. 

- Öngyilkosság Deésen. Nagy J. 

hasába löve, szörnyet halt. A hulla a ,Ru- 
dolf" kórházból orvos rendőri felbonczolta- 
tás után, vitetett el. A szerencsétlen féléves 

vedett s valószinüleg ez képezte öngyilkos- 
sága okát. 

- Változások az ügyészi kar- 
ban. Havassilmre budapésti ügyésznek 
főügyészi helyettessé való kineveztetése a 

tvidéki kir. ügyész lép s ennek állását 
sszel töltik be. - 

Vlassich Gyula kir. főügyészi helyet- 
tesnek kir. táblai biróvá leendő kinevezte- 

történni. 

- A Szamosvölgyi vasut vonalán 
az 1887. évi aug. havában 10044 utas, 
48,961 krgm. málha, 30,577 krgm. elkül- 
dött és 998 935 krgm. érkezett áru szállit- 
tatott, melyekért és egyéb külön dijból 
az összes bevétel 25,037 frt 51 kr bevé- 
tel volt. 

VÁROSI HIREK. í 
- A tudomány egyetemi meg- 

nyitó ünnepélye tegnap délelőtt folyt 
le a Redout termében, melynek padsorait 

és tanügyi előkelő férfiai s szokatlanul 
nagyszámu ifjuság töltötte bé. Kevéssel 11 

óra után emelkedett fel a zöld asztal mel- 

lől dr. Szamosi János mult évi rector mag- 
nifikus s tartotta meg magvas beszámolóját, 

felölelve benne a mult év történetének 

minden kiemelkedő mozzanatát. Összehason- 
litó adatokkal ismertette a magyar egyete- 
mi élet intézményeit párhuzamban a kül- 
földiekével. A sok tanulságos adatok mel- 

lett egyetemi oktatásunk hiányairól is meg- 

emlékezett. A mult év eseményei közzé fog- 

lalta az egyetemi ifjusági egyletek mükö- 
dését is összehasonlitva a mult évekével, 

főleg a már lapunkban régebben közzétett 

emlékezve meg. A magas szinvonalon álló 
bezáró beszéd után dr. Kánitz Ágost tar- 

tott székfoglalót mint ez évre megválasz- 
tott rector. Megnyitó beszéde hazafias han- 
gon kezdődött, majd szaktárgyát a termé- 
szetrajz oktatást felölelő tudományos érte- 

mányu tanárhoz. Végén elődje szerint meg- 
köszönte a fáradsággal járó de szép misszi. 
óju hivatalát s a jövő 1887-88 iki tanévet 
megnyitottnak nyilvánitotta ki. Az ifjuság 
éljenekkel kisérte és üdvözőlte a le és fel- 
lépő rectort. ) -6 

- A király-fogadásra vonatkozó 
előkészületek gözerővel folynak; a Városhá- 
zán lankadatlanul dolgoznak ugya küldött- 
ségek elszállásolása, mint a város diszitése, a 
népünnep, stb. tárgyában. A köztisztasági 

szombaton tartván első ülését. Metsz épitész 
is megkezdette már a hidutczai diadalka- 

munkálatokon dolgoztat serényen egy pár 
száz munkással, a diszitő bizottság i 
szombaton Metsznek adott engedélyt még 

téjén 11-12 óra közt ismét megjelent Bo- 
gya Sándor házánál egy kaczor és egy fo 

bizta meg az igazgatással, ki tényleg már 

szőlőmunkás tegnap délben egy fegyverrel 

özvegysége óta levert, buskomorságban szen- 

napokban várható. Helyébe Cserna Vince 

tése szintén a közelebbi napokban fog meg- 

diszes hölgyközönség mellett városunk köz- 

egyetemi kör és joghallgatók egyesületéről 

kezéssé bővült ki s méltó volt a nagytudo- 

bizottság is megkezdette már műüködését, 

pu felállitását, a tanács a kövezetjavitási 

pedig 

határrészben 10-15 darabból álló falkák- 
han koborulva pusztitják a kukuricza föl- 
deket. 

- Erzsébetvároson vig mulatság 

összeirása hivatalosan foganatositta 

egy tribün felállitasára a Széchenyi téren 
a városi nagymalom előtt. 

- Az E. M. K. E. választmányi 
ülésére, mely ma délután 3 órakor terta- 
tott meg, városunkba érkeztek Gr. Bethlen 
Gábor elnök, Gr. Teleki Domokos és Gusz- 
táv, Török Bertalan etb. A tárgysorozatból 
nevezetesebb pontok voltak : jelentések S.- 

S-t.-györgyöőn megtartot közgyülésről, az 
irók és művészek kirándulásáról, a brüsseli 
kiállitáson leendő részvételről stb. stb. Az 
ülés folyamáról holnap referálunk. 

- Király-látogatás. Albach Gza 
polgármester a következő felhivást bocsátot- 
ta ki a városi bizottság tagjaihoz: „Miután 
az ő Felsége látogatása alkalmából megala- 
kult szervező, illetve rendező bizottság meg- 
állapodása szerint szükségesnek találtatott, 
hogy jó előre tudva legyen az, hogy a 
tek. városi bizottságnak tagjai közül kik 
óbajtanak résztvenni azon törvénybatósági 
küldöttségben, mely ő Felségét f. hó 22-én 
d. u. 5 órakor az indóháznál legmagasabb 
megérkezésekor fogadni szerencsés leend, 
hogy annak következtében a jelentkező 
számhoz képe-t az egyes tagok részére a 
szükséges belépti jegyek az indóbázi pei- 
ronra gellő időben a szükséges utasitás 
mellett kiszolgáltassanak: a mondottaknál 
fogva van szerencsém a tek. bizottsági tag 
urakat tisztelettel felkérni az iránt, hogy 
abbeli szándékát hozzámi legkésöbb folyó ó 
15-ik napjáig szóval vagy irásban rejelen- 
teni sziveskedjék, kiemelvén egyuttal az 
ünnepélyességeket rendezendő bizottságnak 
azon hazafias óhajtását, hogy a városnak 
ő Felsége iránti legalázatosabb hódolatérze- 
te, és a legőszintébb lovalitással párosult 
méltósága kivánatossá teszi, hogy a városi 
törvényhatóság mint örömteljes vendéglátó 
gazda azon ünnepélyes alkalommal minél 
nagyobb számban lehetőleg diszmagyar eset- 
leg egyszerü magyar, vagy legalább társa- 
dalmi állásához illő tisztes fekete ruhában 
képviselve legyen. Kolozsvártt, 1887. sep- 
tember 9. Albach Géza polgármester." 

- Vendégek elszállásolása. Bartha 
Lajos belvárosi kerületi kapitány urtól a 
következő értesitést vettük: ,Mélyen tisz- 
telt Szerkesztő ur! B.cses lapjában több- 
ször bangsulyoztatott, hogvy azon öröm ün- 
nepély alkalmára, midőn 
vártt magas látogatásával megtisztelni ke- 
gyeskedik, az érkező küldöttségek és ven- 
dégek számára a szállások ára annyiratul- 

felsége Kolozs- 

csigázott, hogy zsarolásnak nevezhető. Eb- 
ből kiindulva helyén látom ugy a t. cz. 
küldöttségeknek, mint az érkező vendégek- 
nek becses tudomására juttatui, hogy felsőbb 
hatóságtól vett rendelet folytán a szállások 

ott és 
az elért eredmény nem tulcsigázott nak, ha- 
nem kedvezőnek mondható a mennyiben 
közvetlen a belváros területén van szállás 
teljes butorzattal és szolgálattal 200 sze- 
mélyre naponta 3 frtért, 400 személyre na- 
ponta 5 frtért, 180-személyre naponta 6-8 
frtig, 100 személyre naponta 10 frtért. A 
szállások nagyobbrésze utczai szobák. Van 
továbbá 15 szállás udvar képes egyésnek és 
honoratiorok részére kellő disszel és com- 
forttal; ezek árai váltakoznak a szobák nagy- 
sága és száma szerint. Egyuttal tisztelettel 
felkérem a látogató közönséget jövetelükről 
engem értesiteni, hogy az osztályozás után 
fennmaradt szállásokat a már bejelentett 
vendégek mellett biztositani lehessen. A bel- 
városi kerületi kapitányság: Bartha Lajos. 
Halálozás. Gyászlapot vettünk, 
melyből arról értesülünk, hogy Gyujtó Li- 
jos nv. pénzügyminiszteri osztálytanácsos 
e hó 10 én itt Kolozsvárt életének 78-ik 
óvében meghalt. Az elhunyt özvegyet: Pávai 
Vajna asszonyt, mostohaleányt Fanghné 
Gyujtó Izabellát és édes leiny Gyujtó R5- 
zát, férj. Szász Gerőnét hagyta hátra. Az 
elhunytat nagy részvét mellett ma délután 
helyezték örök nyugalomra. 

- A kolozsvári athletikai klub- 
ban a gyakorlatok az őszi versenyek ne 
mei szerint csoportokra osztattak. A kik a 
m.-vásárhelyi versenyeken részt venni ki 
vánnak, felhivatnak a gyakorlatok pontos 
látogatására. A versenyek és kirándulásra 
vonatkozó részletes felvilágositás, propozi- 
czió nevezési bárcza, a klubban szerezhető. 
A versenyekre való jelentkezési zárnap 
szept. 20.-szept. 17-én tagok felvételére 
gyülés tartatik és igy azok, a kik, mint 
klub tagok a kirándulásban vagy verse- 
nyekben részt venni óhajtanak, ez ideig ne- 
veiket a klubban kitett felvételi iven felje- 
gyeztethetik. 
Az iparos ifjak önk. és be- 
tegsegélyző egylete fillérestélyt rende- 
zett a lövöldében. Az előadott énekdarabok 
u. m. ,Dalár hymnus" ,Népdalok" „Gnuar- 
tett és Nemzeti Zászló" czimmel a törekvő 
dalegylet eddigi sikereit a mig nagyban 
fokozták, egyszersmint a tegnapi est mü- 
élvezeteinek is szép emlékei maradtak s 
ujabb pártolásra buzditják bizonyára a kö- 
zönséget. A hangverseny valamint a táncz 
a hüvös idő miatt a teremben folyt le, 
mely csinosan volt diszitve s szép közön- 
séggel benépesitve, mely a reggeli órákig 
együtt maradt e mulatságokat jellemző 
specziális fesztelen kedélyhangulatban. 

- Pályázati hirdetmény. A m. 
kir. vallás- és közoktatásügyi minisztor ur 
ő nagyméltóságának f. é. augusztus hó 24-én 
33. 151. szám alatt kelt leirata értelmében, 
a kolozsvári m. kir. tudomány egyetemnél 
szegény erdélyi bába növendékek számára 
rendszeresitett 24 ösztöndijjas állomás, mely 
után az illetők az 5 hónapig tartó tanfo- 
lyam alatt ötven krnyi, egyenlő 15 frtos 
előleges havi részletekben fizetendő napdij- 
ban részesülnek az 1888 ik évi Jannár hó 
12-én kezdődő tanfolyam idejére befogván 
töltetni, felhivatnak mindazon nők, kik azon 
állomásokra pályázni óhajtanak, hogy eziránt 

netalán meglevő képességi bizonyitvánnyal, 
valamint egyéb (szegénységi,- erkölcsi-, szü 
letén) bizonyitvánnyal felszerelt s bélyeg- 
telen folyamodványaikkal, a polgármesteri 

hbivatalnál, legkésőbb 1887 ik év szeptember 
hó 30 ig bezárólag jelentkezzenek. A jelent- 
kezők közül azok fognak inkább figyelembe 
vétetni, kik a mellett, hogy vagyontala- 
nok még fedhetetlen erkölcsüek, irni s ol- 
vasni tudnak és 20 tól egész 50 évesek. 

- Megsemmisitettek 5 drb mér- 
leget ma a városház előtt. A mérlegek már 
régebben lefoglalás alatt voltak s mint ha- 
misak vétettek volt be a mészárosoktól. 
Összetöretésük intő példa gyanánt nagy vá- 
sári közönség jelenlétében történt meg. 

- Tizenkét liba után kesereg Zsol- 
dos Péterné, melyek Lázár utcsa 3 sz. la- 
kásából loptak el tegnapelőtt. A rendőrség 
biztatja hogy megtalálják s a károsult asz- 
szony hisz és vigasztalódik. Pedig ... 

- A szombat és vasárnap ismét 
számos rendetlenségek és csendzavarások 
közt folyt le. Főleg a verekedések és lopá- 
sok sorja nagy a rendőrségi naposkönyvben. 
Ezt már megszoktuk, mint a rendőrség pi- 
pogyaságát. 

IRODALOM. 

* Az Orbók Mór által szerkesztett 
Paedagógiai Plutarch-ból megjelent a 14- 
és 15-ik (kettős) füzet, mely a második 
kötet 4-ik és 5-ik füzetét képezi. E válla- 
lat életrevalóságáról 
felől a vallás és 
meggyőződvén, azt 
jendeletével valamennyi hazai népoktatási 
intézetnek megszerzés czéljából ajánlotta. 
A most emlitett kettős füzetben Kurz befe- 
jezi Milde életrajzát. Benke István Zwing- 
liről, a nagy reformátorról, Rissányi József 
Franckeről, a szegényiskola és az árvahá- 
zak alapitójáról igen élvezetes jellemrajzot 
irnak, egy egy ivnyi terjedelemmel. Györffy 
Iván és Vass Mátyás neves tanitók életraj- 
zát is e füzetben találjuk megirva Szmu 
József és Döngérfi János által. A füzetet 
Groó Vilmosnak, a felvidék tanfelügyelőjé- 
nek arczképe és sikerült életrajza egésziti 
ki. Előfizethetni 5 füzetre 1 frttal, 10 fü- 
zetre 2 frttal. Az I-ső kötet ára füzve 2 frt., 
diszkötésben 2 frt 80 kr. Egy diszes bekö- 
tési tábla ára 60 kr. s megrendelhető a ki- 
adónál, Drodtleff Rezsőnél, Pozsonyban. 

MŰVÉSZET, 

és hiánytpótló volta 
közoktatási Miniszter is 

* Nemzeti szinház. Szombaton Szullivan 

,Mikadó"ja került telt ház előtt előa- 
dásra. A czimszerepben Andorfi mutatta be 

magát, teljes sikerrel játszva meg a Nap 

országának kifigurázott, bolondos urát. Nagy 

couplettejét, mely a tavaszi előadások alatt 

Megyerinek biztositott rengeteg tapsot, igen 

ügyesen adta elé, s hét izben kellett meg- 

ismételnie. Andorfi általában haszonvehető 
szinésznek bizonyult, ki az operettei előa- 
désok sikerét bizonyára nem fogja hátra- 
felé segiteni. A pubát Megyeri vette át, s 
játszta mindvégig nagy derültség között. 
A darab többi szerepei a régi szereposztás 
szerint töltettek be. 

* A diszelőadásra, mint halljuk, a ren- 
dező szinházi választmány egy népszinmü- 
vet szemelt ki, mely a Piros bugyelláris, a 
Sárga csikó vagy a Rokkant huszár lesz. 
Igen helyes, hogy eredeti darabot választa- 
nak, még pedig egy jó népszinmüvet, mely- 
ben ő Felségének a magyar géniusz eredeti, 
sajátlagos alkotását mutathatja be a legrégibb 
magyar szinház. Ha pedig népszinmü-előadas. 
ról van szó, mi azt hisszük, hogy abból egy 
Baloghnénak nem szabad hiányozoi, annak 
a kitünő müvésznőnek, kinek közremüködése 
a kolozsvári szinháznál összeesik a magyar 
népszinmüű legszebb diadalaival; ha igazi 
magyaros zamatról, igaz magyar 
népdalról van szó, a választmány Baloghné 
urasszony nélkül nem rendezhet 
diszelőadást. 101 

* Szinházi hirek. ,A kis herczeg," mely 
a kolozsvári közönségnek egy időben hed- 
vencz operettje volt, az igazgatóság által 
felelevenittetik, s kedden kerül szinre a 
nyári szinházban Serédi Sarolta kisasszony- 
nyal „Parthené herczeg" szerepében. A töb. 
bi szerepet Láng Etel (igazgatóné) Liptai 
Olga (herczegné) Kertész Mariska, Széni 
Arabella, Andorfi (Frimus) s Hatvani (Mon- 
landri) játszák. 

KÖZGAZDASAG. 

Filoxera N agy-Váradon. A nagy- 

váradi szőllőkben órrási mérveket ölt azon 
kár, melyet ott a filoxera okoz. Hivatalos 
jelentés szerint a város 7600 kataszteralis 
holdat tevő szőlőterületéből eddigelé 206 
hold van a filoxera által inficziálva, ebből 

74 és fél hold tökéletesen ki van irtva és 
pedig nagyrészben a tulajdonosok magukir- 
tották ki tőkéiket, hogy az inficziálás tőva- 
terjedését némilig gátoljákk 

A tőzsdéről. 
i Budapest, szept. 10. 

Értéküzlet. 
A már oly hosszu ideje tartó üzlette- 

lenség daczára a tőzsde hangulata szilárd. 
Az üzérvilág erősen bizik a béke föntartá- 
sában s amellett reméli, hogy sz ősz kez- 
detével a bankok által előkészitett számos 

ez évi 4417. sz. a. kelt 

üzlet fog realizáltatni, ugy hogy ismét meg- 
élénkül a tőzsdeüzlet s egy kis hullámzás 
lesz a régóta stagnáló árfolyamokban. Ne- 
hány banknak már közzétett félévi mérlege 
határozottan kedvező benyomásttett a tőzs- 

dén. A malomrészvények ismét keresetteb- 

bek lettek, mert a malmok megint teljes 
erővel dolgoznak s igy kilátás van rá, hogy 

az első félévben szenvedett veszteséget be- 
hozhatják. Az árfolyamhullámzás a lefolyt 
héten igen csekély volt. . 

Magyar hitelbank részvényeiben csak kevés kötés 

jött létre 286-286.50 árfolyamra; jelzálogbank részvé- 
nyei a kedvező félévi mérleg reményében 1383-ról 137-ig 

emelkedtek; magyar leszámítoló bank részvényeiben a 

spekuláczió a hét folyamán realizálásokat eszközölt mi- 
nek folytán árfolyamok 97.837-röl 95-re szállott alá; ma 

ismét 95.50 volt; a pesti kereskedelmi bank részvényei 

688-ról 698-ra emelkedtek. 

Gabona üzlet. A ki azon véleményben volt 
a mult hét végén, hogy az üzlet már rosszabbra nem 
fordulhat, az kellemetlenül volt meglepve az e heti üz- 
let lefolyása által. Mintha már a végpusztulás előtt áll- 
nánk, ugy siettek kereskedők és termelők áruikat töme- 
gesen piaczra hozni és azokon tuladni. Egyesegyedül 
malmainkra vagyunk utalva, kik jelenlegi - anasi mo- 
nopol-helyzetüket - felhasználják és napról napra na- 
gyobb árengedéseket követelnek. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

Tőketerebes, szept 12. 

A király tegnap délelőtt háromne- 
gyed tizkor megérkezett. A pályaudva- 
ron megjelentek a szomszéd megyékkül- 
döttségei valamennyi fényes diszruhában. 
Bubics, Pásztélyi, Czékus, Kun püspökök, 
Fejérvári miniszter, Andrássy Gyulagr., 
stb. A királyt a pályaudvaron Molnár 
zempléni főispán üdvözölte. A bevonu- 
lás rendkivül fényes volt. A menetet 
500 főnyi diszes banderium nyitotta 
meg. A harmadik kocsiban, ült a ki- 
rály Andrássy Gyulával. A feldiszitett ut 
mentén 20000 ember képezett sorfalat 
viharosan éljenezve a királyt. A me- 
net Andrássy kastélyába haladt, 
hova a király banderium között be- 
vonult. Délben fogadta a főurakat 
a titkos tanácsosokkal együtt, a római 
katholikus, görög kath., ág. evang., hel- 
vét hitv. papságok, Abauj, Borsod, Sá- 
ros, Szabolcs, Ung, Zemplén me- 
gyék, Kassa város, törvényszékek tan- 
testületek, hivatalok és az igraeliták 
küldöttségeit. Este 6 órakor ebéd volt, 
melyen a király felköszöntést mondott 
az orosz cárra nevenapja alkalmából. 
Éjjel fényes kivilágitás volt. : 
. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 

NYILTTER. 
Van szerencsém a n. é. helybeli és 

vidéki közönség becses tudomására hozni, 
hogy ő császári és apostoli királyi Fel- 
sége jövetele alkalmával a Nagy és Bá- 
esi utczák sarkán egy 

Fedett emelvényt 
(Tribuint) állitottam fel. 

Előjegyezhetni ez ülésekre, valamint 
jegyek kaphatók: 

Novák Viktor, 
Csiki Lukács, 
Konya Sándor, 
Végh Lajos, 

Eröhlich Árpád 
urak üzleteiben, ugyszintén saját üzletem- 
ben, valamint Stefánszky László kerületi 

jegyző urnál. 
Megjegyezni kivánom, miszerint ezen 

emelvény azeg yedüli, mely födéllel bir, 
ugy, hogy a közönség ezáltal ugy a nap, 
mint esetleg bekövetkezhető eső ellen véd- 
ve lesz, továbbá fekvésénél fogva az egész 
pevonulás közvetlem közelről lesz lát- 
ató. 

A helyek árai egy személyre követ- 
kezők : 

1-2 sorban 38 forint 
3-4 , 241, 
ö legos 

Kolozsvár, szept. 6. 

Pohl Vilmos, 
kereskedő. 

Uj zongoraraktár. 
(Főtér 13. Weselényi ház.) 

Raktáromon a legkitünőbb szerkezetü 
bel- és külföldi-zongorák kaphatók a leg- 
olcsóbb árak mellett. Bösendorfer-féle con- 
cert zongorák, pianinok, rövid szárnyzongo- 
rák, (Stutzfügel) (Piccolo) vannak raktá- 
romon nagy választékban. Több mint 7 
zongoragyár van képviselve. 
ZZongora javitások, ugyszintén hangol- 

tatások elvállaltatnak. Régi zongorák kicse- 

Kivánatra zongorák bizonyos havi dij 
mellatt bérbeadatnak. 

Raktárom megtekinthető mindennap : 
délelőtt 10-12-ig, délután 2-5-ig. 

A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár. 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalank felelős. 
séget. Szerk. 
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ÉEEIIT ezég alatt 

megérkezvén, ajánlom a t. közönségnek 

Kolozsvárt, 1887: 

miraetések. 
e1) 

t 

Sz. 338-887. 
tikv. Hirdetmény. 
A székely-udvarhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhirré tétetik, hogy a helybeli záiogkölcsön-intézet végr haj- 

tatónak farkaslaki Albert Zsigmond s társai végrehajtást szenvedők el- 

len 340 frt s jár. kielégitése végett ezen kir. törvényszék területéhez tar- 

tozó Farkaslaka község 80. sz. telekjegyzőkönyvben 1-8, 5-49. rendsz. 

alatt foglalt fekvők, a 40. számu tjkvben 1-7. 9-12, 14-18, 20-23. 

rendszám alatt felvett fekvőknek a Nagy Eleket illető felerésze a Nagy 

Sáudorné haszonélvezeti joga fenntartásával és a 104. sz. tjikvben 1-6. 

rndsz. alatt foglalt fekvőknek a Székely Ferenczet illető egyötőd része, 

melyeknek összes becsértéke 836 frt, a mely összeg egyszersmind a kiki- 

áltási ár, az 1887. évi November hó l4-ik napján délelőtt 9 órakor Far- 

kaslaka községe házában megtartandó nyilvános árverésen a többet igé- 

rőnek el fog adatni. 

A venni szándékozók a becsárnak 10 százalékát készpénzben, 

vagy ovadékképes papirban kötelesek a kiküldött kezéhez letenni. 

Az árverési további feltételek a hivatalos órák alatt ezen telek- 

könyvi hatóságnál és a községi előljáróságnál megtekinthetők. 

A sz.-udvarhelyi kir. törvényszék, mint tikvi hatóságnak 1887. 

évi május hó 12-én tartott üléséből. 

FLÓRIÁN, TAMÁSI, 
kir. törvényszéki elnök. t. jegyző. 

Sz. 1809-887. 784. (1-1) 
s [/ 

Hirdéetmény. 
i A székely-udvarhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 

részéről közbirré tétetik, hogy sz.-udvarhelyi Balázsi J aliánna végrehaj- 

tatónak Oláh Sándor és Pál Sándor felső-boldogasszonyfalvi lakós végre- 

hajtást szenvedő ellen 150 fit s jár. kielégitése végett ezen kir. törvény- 

szék területéhez tartozó Felső Boldogasszonyfalva község 225.sz. tjkvben 

1-4. rendsz, a 246. és 261. számu tjkvben 1. rendszám alatt az Oláh 

Sándor s neje és Pál Sándor s neje és Szócs Mihály tulajdonául felvett 

ingeatlan, melynek összes becsértéke 842 frt, a mely összeg egyszersmind 

a kikiáltási ár, az 1887. évi November hó 12-én délelötti 9 órakor a Fel- 

ső-Boldogasszonyfalva községe házában megtartandó nyilvános árverésen 

a többet igérőnek el fog adatni. 

A venni szándékozók a becsárnak 10 százalékát készpészben, 

vagy ovadékképes papirban kötelesek a kiküldött kezéhez letenni. 

Az árverési további feltételek a hivatalos órák alatt ezen tikvi 

hatóságnál és a községi előljáróságnál megtekinthetők. 

A kir. törvényszék, mint tlkvi hatóságnak Sz.-Udvarhelytt, 1887. 

évi junius hó 30-án tartott üléséből. 

FLÓRIÁN, TAMÁSI, 
kir. törvényszéki elnök. t. jegyző. 

Sz.2453-887. 197.(1-1) 
tikv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közbirré 

teszi, hogy a sz.-udvarhelyi zálogkölcsön-intézet és betéti pénztár végre- 

hajtatónak Lokodi Balázs Sándor és neje Sándor Borb ra végrehajtást 

szenvedők elleni 760 forint tőkekövetelés és járuléksi iránti végrehajtási 

ügyében (az oklándi kir. járásbiróság) területén levő Lok od községe és 

határán fekvő a lokodi 8. számu telekjegyzőkönyvben A t 1-102 rend- 

szám alatt bejegyzett s azoknak megfelelő helyrajzi számok alatti ingat- 

lanokra az árverést 903-frt-ezennel- megállapitott kikiáltasi árban elren-
 

delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi november hó 

30-ik napján d. e. 10 órakor Lokod község házánál megtartandó nyilvá- 

nos árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/0 át 

készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-czikki 42. §-ában jelzett árfolyam- 

mal számiított és az 1881. évi november hó 1-én 3888. sz7. a. kelt igaz- 

8. § ában kijelölt óvadékképes é:tékpapirban a 

kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz 170. §-a értel- 

mében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 

ságügyminiszteri rendelet 

bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Oklándon, 1887. évi augusztus hó 27. napjáa. 

A tekei kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

SÁNDOR ALBERT, 
kir. aljbiró. 
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A ,Kolozsvári első husfogyasztási szövetkezet" nagy 4 
husáru csarnokát megnyitja é 

szeptember hó 17-től kezdve 
a ref. status piacztéri kétemeletes palotá- 

, jának udvari árucsarnokában. 

/ Ezen árucsarnokban a közönség kényelmére ugy mar- 

ha-, mint bornyuhus, disznó-, malacz-, ürü-, szalonna- és 

I5 füstölt husok kaphatók. 

. Jó minőség, olcsó árak és pontos kiszolgá- 
5 lat:1a fő űzletisalapelvek. : 

? Az űzletben a kimérés pontosságának ellen- 

É őrzésére külön asztalon lész kitéve ellenőrző mér- 

leg a közönség használatára, melyen kiki rögtön meg- 

győződhetik a mérés helyessége felől. 

Kolozsvártt, 1887. szeptember 10. 
Az igazgatóság. 801 (1-6) 
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UJ ÜZLET-NYITÁSI 

Tisztelettel értesitem a nagyérdemülközönséget, hogy 

i 
. 

egy férfi- és gyermek-ruha üzletet 
endeztem be és azt IKolozsvártt, belközép-utczá- r 
ban a P. Minoriták házában megnyitottam. 

Az őszi és téli idényre a ruhák nagy választékban 

I 

altn legjutányosabb áron. 
Tisztelettel 

*70-5). 

*]
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tum mtananmanannanmnnemntmnttlnék 
bv Nyomatott Magyary Mibály könyvnyommdájában Kolozsvárit bel-közép utcra 38. sz. 

LLENZEK (822) 
.. 

e.....0 
Uj kávéház! 

/ 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesitení, hogy a belszém- 

utczában a Gróf Rhéday-féle házban egy a kor kivánal- 

mainak teljesen megfelelő és ejészen ujonnan berendezett 

KÁVÉHAÁAZAT 
() nyitok, gondot forditván arra, hogy a n. é. vendégeim kiváló kényelme 

mellett, az árakra nézve is - fél oly olcsón, mint máshol - jussanak 

() ugy az enni és inni valókhoz, mint a billiárd-játék élvezetéhez. 

Különösen felhivom a figyelmet gyönyörü fali festményekkel ellátott 

billiárd-termiemare, 
hol még Kolozsvártt nem látott kettős lapu tekeasztalok állanak tisztelt 

vendégeim rendelkezésére. 

Mindennemü hirlapokkal felszerelt kávéházam többi hélyiségei is meg- 

lepő csinnal vannak berendezve és kitünő kávén kivül mindennemiü leg- 

jobb és legfiissebb ételek és italokkal szolgálhatok. 

Jelszavam: a legjobbat a legjutányosabb áron! n. é. vendégeim 
részére kiszolgáltatni. 

Nagybecsü látogatását kérve a n. é. közönségnek, maradtam 

kiváló tisztelettel 

LORENZ FERENCZ, 
kávéház-tulajdonos. 

peesesesseseesesesesee 

í a- ő szoba m 
külön bejárattal, teljes finom butorzattal és kiszolgálással, t 

belközép-utcza 30. sz. alatti lakásomon 

ó Felsége látogatása idejére kiadó. 

Azon kivül a nagy-utcza elején, a legszebb helyen 

egy tágas utczai szoba 
2 ágygyal, uri felszereléssel, 1 előszoba külön bejárattal, 

s ha szük éges, kiszolgálással. 

Kolozsvártt, 1887. szeptember 8. 

794. (2-3) ASzPISZ SAMU. 

í 
11 

00000000000000000000000000 
[4 

KIADÓ VENDÉGEOGADÓ. 
Ki.-Sármáson (az Apahida-szász-régeni vasut 

és az országut keresztező pontján) a vasut-állomással át- 

ellenben egy ujonnan épült vendégfogadó a hozzá- 

tartozó bor- és sörmérési regáléval együtt 

188?. évi október 1-tól kezdve 
több évre kindó. 

E fogadó áll: 4 vendégszobából, egy uri- s egy köz- 
ebédlőből, 24 lóra való istállóból, kocsiszmből és pinczékből. 

; Értekezhetni Kis-Sármáson (postaállomás) Vaj- 

da Károly gazdatiszttel, ki az ajánlatokat f. évi Ok- 

tóber hó 1-ig elogadja. 749 2-8, 

000000000000000000000000 
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ELADÓ HÁZ 
MKolozsvártt a Főtéren 

EGY EMELETES HÁZ, 
valamint a külsőmonostor-utczában a Szamosra ru- 

gó szép nagy kerttel 

EGY FÖLDSZINTI HHÁZ. 
mely utóbbi áll: 10 lakszobából, a szükséges melléképületekből, 

istálló és kocsiszinből, 

9 örökáron eladó. a 

Érfekezbetni DORGÓ ALBERT kir. közjegyzővel KOLOZSVÁRTT. 
798. (1—8) 

Ujonnan berendezett könyv- és papírkereskedés. 

LEHMANN és BALDI 
Kolozsvárt, hid-utca,dr. Hintz gyógyszerész házában. 

Ajánlják dűsan berendezett könyv-, mű- észenemű- 

kereskedésüket. a melyben az egyetem, középtanodai, pol- 
gári- és elemi iskolákban és bármely magán tanintézetben hasz- 
nálatban levo öss es 

TANKÖNYVEK 
a legjutányosabb árban megszerezhetők. 

Továbbá ajánljak a t. szülők fi yelmébe - mig a kész- 
let tart - használt iskolai könyveiket feltünő olcsó árban. 

Végül ajánlják a legaagyotb választékkal gazdagon ellátott 

papir raktárukat, 
a melyben mindennemű iró- és rajzpapir, iskolai-, rajz- és fes- 

tő eszközök a legjobb minőségben és a legjutányosabb árban 

kaphatók. 

A n. é. helybeli és vidéki közönség becses pávutfogásába 

ajánlván magunkat teljes tisztelettel 

758. (7-10) LEHMANN és BALDI. 

; Vidéki megrendelések még a heérkezés napján pontosan és azonnal 

teljezittetnek ; 5 forintot meghaladó rendelések hérmentesen küldetnek. 

íri ÁRJEGYZÉKEK és TANÓRA-REND INGYEN. 

MHirlap-közvetitő intézet: 
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TISCHLER V. 
Illatszer, tollette, pinere czikkek és különlegességek üzjete 

OLOZSsvÁRTT. . 
Ajáolja ujonnan berendezett, az erdélyi részben még eddig nem léteett 

dús választéku raktárát, 
a Contingens léghirnevesebb gyárosainak készitményeiből, u. m.: 

illatszer, illatos szappanok, fog- és szájvizek, 
porok, fogszappanok, különösen 

szÉPETó sZERENVMET 
hölgyek figyelmébe ajánlom: 

Treu Nuglisch 4 C. Bécs. 
Calderara x Bankmann Bécs. 

Fogporok: 
dr. C. M.eFaber Bécs, 
Perl J. Kolozsvár, 
dr. Botot Páris, 
Treu Nuglisch a C. Bécs. 

Kölni vizek: 
J. 4 E. Atkinson London, 
Rieger W. Frankfurt alm. 
Turin városához, Köln, 
Gegenüber dem Julichsplatz 
Köln, Gegenuber dem Nenen- 
markt Köln, Julichsplatz Nró 
4 Köln. Mentha viz szájöb- 

dr. Coanel London, lögetésre, levendula szesz, 
dr. Pfffermann Bécs, hajmosdók, arczmosdók, an- 

R. R. P. P. Benedictin Bor- gol, franczia fog-, köröm-, 
deaux, haj-, kalap- és ruhakefék, 

J. 4 E Atkinson London, mindennemü füsük, utazó-, 
Rigor W. Frankfort a m. kázi- és zsebtükrök. 

vidékre 10 forinttól kezdő bármely postaállomát 
rendelményeket dijmentes szállitás és csomagolási kedve 
ményLen részesitek, minden rendelményt gyorsan és pol 
san teljesítek. j L 686. (6 

illatszerek 
J. « E, Atkinson Loni 
Eugen Rimmel 
R. Hendrie 
Piese é Lubin 
Bayley ér Co. 
William Atkinson , 
L. T. Piver Páris; 
Ed. Pinand „(44 
Rigaud * C. , 
Legrand ; 
Luben 
Gelle Freres 

Fog és szájvizek: 
dri Pierre Paris, 
dr. Botot Páris, 
dr. A. Reil Speising, 
dr. C. M. Faber Bécs, 

Perl J. Kolozsvár, 
dr. J. G. Popp Bécs, - 

R. R. P. P. Benedictin Bor- 
deaux, 

W. Rieger Frankfurt, 
Treu Nuglisch 4 C. Bécs. 
Calderara ét Bankmannu Bécs. 

Fogszappanok: 
dr. Boutemard Rheinsberg, 
dr. J. G. Popp Bécs, 
dr. J. Pelletier Páris, 

n 
. 

furt am. 
Gustav Lohse Berli 
W. Rieger Frankfn 
Treu Nuglisch éz 
Calderara éz Bankm 
Hazai, augol, franc 
lönlegesebb toilette, 
illatos szappanok. 

Jelszó: izlés, pontosság és olcsó ár!11 

IIUj női-divat üzlet !1 
Van szerencsém a nagyérl mü helyi és vidéki n 

közönség becses tudomására hozni, hogy a Főtéren, 
Fröhlich-féle házban (Sratzinger Gusztáv papir: . 
kereskedése mellett) egy egészen ujonnan berendezett 

női-divat üzletet nyitottam, 

*
 

a hol misdennemü bel- és külföldi áruk, u. m: selyem, s ] 
bársony és gyapju női-divat kelmék stb. stb. nagy va S 
lasztékban kaphatók. 

Kész ruhák és felöltők a legujabb párisi dívat 
szerint saját mű ermemben, szsmélyés vezetésem mel- 
lett készittetnek. 

Egy kitünő bécsi szabász, valamint menyasszonyi 
kelengyék előállitásához a legjóbb erők fölött rendel 
kezvén, azon kelleni s helyzetben vagyok, hogy a kor 
legmagasabb igényeinek is megfelelhetek 

Vidéki megrendelések gyorsan és poniosan esz 
közöltettnek. Ruhákhoz, derék és előhosz beküldése ele- 
gendő. 0 

L
e
g
u
j
a
b
b
 
p
á
r
i
s
i
 
d
i
v
a
t
!
 

A magyérlemü közönség bécses pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel: 

Merza Gierő. (121 00) 
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Késznői felöltök! 

........... 
a 

EGYALJA 

termelésü kitünően kezelt követk 

ORAIZAT
 

sz. 1882-beli Rajnai Riesling, készlet, 62 hectol. Ára 45 forint per hect 
sz. 1882-beli Som, készlet 12 hectol. Ára 45 forint p. h. 
sz. 1882-beli Leányka, készlet 12 hectol. Ara 45 frt p. h. 
sz. 1882 keli Köversvőlő. készlet 7 hectol. Ára 120 frt p. h. 
1883-beli r. Riesling, készlet 35 hectol. Ára 33 fht p. h. 

sz. 1883-beli Kövérszőlő, készlet 17 hectol. Ára A2 frt p. h. 
sz. 1884-beli r. Riesling, készlet 80 hectol. Ára 35 ífrt p. h. 
sz. 1885 beli Kövérszölő, készlet 15 hectol. Ára 55 frt p, h. 

sz. 1886-beli r. Riesling, készlet 80 hectol. Ára 80 frt p. h. 
10. sz. 1886-beli Som készlet 9 hectol. Ára 25 forint p. h. i 
11 sz. 1886-beli Kövérszölő, készlet 20 hectol. Ára 42 frt p. h. 

Fennebbieken kivül következő jeles asztali óboraim is eladók u. m: 1880 
készlet 26 hectol. Ára 24 frt. 1884-beli, készlet 10 hectol. Ára 22 frt. 1885b 

készlet 25 hectol. ára 20 fxt p. h. ié 

Az árak edény nélkül, de vasuthoz szállitva értendők. A borok ugy az E 
gazdák Nagy Enyeden tartott vándorgyülése alkalmával. 1888-ban rendezett tárlat 
valamint : budapesti 1885. évi országos kiállításon a legkitűnöbb elismerésben ró 
szesültek. 

Értekezhetni: a A első számu 1882-beli borokra nézve tek. Szóőlősi 

Károly birtokos megbizottal Sárdon, u. p. MlIgen, a tőbbire néz 

dr. Rocz J ézsef tulajdonosnál Nagyenyeden. m 

i 796. (2-8) 
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NOVÁK VIOTOR 
ajánlja öloxegua 

lenolaj-kencze lakmáz-, festék- és sz0. 
bapadló festékáruitt 

alegolcsóbbárak mellett. 

Árjegyzékek bérmentve. * üé a 
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